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a) Translate the whole passage into English. (For titles, names of persons, or places,

simply write out the romanization, and indicate which system you are using.)
25 points

b) Explain, in English, the reasons why the author chose to write history and how
he chose to conduct his project. 25 points '

II.  As follows are two passages describing/explaining the writing of history in our
time. Choose the one that you agree with and translate it inte Chinese. (30 points)
Then explain, in Chinese, the reason(s) for your choice. (20 points) |

~a) “History is the raw material for nationalist or ethnic or fundamental ideologies, as

poppies are the raw material for heroin addiction. The past is an essential
element, perhaps t7ie essential element in these ideologies. If there is no
suitable past, it can always be invented...I used to think that the profession of
history, unlike that of, say nuclear physics, could at least do no harm. Now |
know it can. Our studies can turn into bomb factories. This state of affairs
affects us in two ways. 'We have a responsibility to historical facts in general,
and for criticizing the politico-ideological abuse of history in particular.”

| —E.J. Hobsbawn, “The new threat to history”

or

b} “What they felt was I have no voice, I have no history, [ have come from a place
to which I cannot go back and [ have never seen. | used to speak a language
which I can no longer speak, 1 had ancestors whom I cannot find, they
worshipped gods whose names 1 do not know. Against this sense of profound
rupture, the metaphors of a new kind of imposed religion can be reworked, can
become a language in which a certain kind of history is retold, in which
aspirations of liberation and freedom can be for the first time expressed, in which
what I would call the imagined community of Africans can be symbolically
reconstructed.” ~Stuart Hall, “Myths of Caribbean identity”
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